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ИЗМЕНЕНИЯ

Комисията по развитие приканва водещата комисия по промишленост, изследвания и 
енергетика да вземе предвид следните изменения:

Изменение 1
Предложение за директива
Съображение 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

(2) Енергията от възобновяеми 
източници има основна роля за 
осъществяването на Европейския зелен 
пакт и за постигането на неутралност по 
отношение на климата до 2050 г., като 
се има предвид, че енергийният сектор е 
отговорен за над 75 % от общите емисии 
на парникови газове в Съюза. Чрез 
намаляване на тези емисии на 
парникови газове енергията от 
възобновяеми източници допринася и за 
справяне с предизвикателствата, 
свързани с околната среда, като 
например загубата на биологично 
разнообразие.

(2) Енергията от възобновяеми 
източници има основна роля за 
осъществяването на Европейския зелен 
пакт и за постигането на неутралност по 
отношение на климата до 2050 г., като 
се има предвид, че енергийният сектор е 
отговорен за над 75 % от общите емисии 
на парникови газове в Съюза. Чрез 
намаляване на тези емисии на 
парникови газове енергията от 
възобновяеми източници допринася и за 
справяне с предизвикателствата, 
свързани с околната среда, като 
например загубата на биологично 
разнообразие и продоволствената 
несигурност.

Изменение 2
Предложение за директива
Съображение 2 а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(2а) Енергията от възобновяеми 
източници е ключов фактор за 
устойчивото развитие, като 
допринася пряко и непряко за много 
от целите за устойчиво развитие 
(ЦУР), включително във връзка с 
намаляването на бедността, с 
образованието и с водоснабдяването и 
канализацията. Възобновяемите 
енергийни източници също така 
носят големи социално-икономически 
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ползи, като създават нови работни 
места и насърчават местната 
промишленост.

Изменение 3

Предложение за директива
Съображение 2 б (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(2б) Преобразуването на 
енергийната и транспортната 
система на Съюза в система с 
енергийна самодостатъчност и 
чиста енергия, която разчита изцяло 
или предимно на енергия от 
възобновяеми източници, не е 
възможно в дадения срок, ако се 
разчита единствено на вътрешни 
възобновяеми ресурси. За да се намали 
зависимостта на Съюза от изкопаеми 
горива и от внос на изкопаеми горива, 
е необходима широка и 
последователна стратегия, която да 
включва също вноса на енергия от 
възобновяеми източници и водород от 
възобновяеми източници от 
развиващи се и най-слаборазвити 
държави партньори. Подобна 
стратегия следва да бъде част от 
дипломацията на Съюза в областта 
на енергийната политика, като 
насърчава прехода към зелена енергия 
и в развиващите се държави 
партньори, и особено в най-слабо 
развитите държави партньори, с цел 
постигане на международните цели 
на Парижкото споразумение, 
Програмата до 2030 г. и глобалните 
ЦУР.

Изменение 4

Предложение за директива
Съображение 2 в (ново)
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(2в) Съюзът и развиващите се 
държави партньори разполагат с 
огромен потенциал по отношение на 
сътрудничеството в областта на 
технологиите, проектите за енергия 
от възобновяеми източници, износа 
на чиста енергия и развитието на по-
голяма взаимосвързаност на мрежите 
за чиста енергия. Въпреки че се 
увеличават стабилно като цяло, 
инвестициите в енергия от 
възобновяеми източници 
продължават да бъдат 
съсредоточени в малко на брой 
региони и държави. Регионите, в 
които преобладават развиващите се 
държави и държавите с бързо 
развиваща се икономика, 
продължават да бъдат недостатъчно 
представени, като привличат едва 
около 15% от световните инвестиции 
във възобновяеми енергийни 
източници.  Енергийните 
партньорства на Съюза следва да са 
насочени към проекти за добив на 
енергия от възобновяеми източници, 
както и към подпомагане на 
разработването на проекти за 
енергия от възобновяеми източници и 
към определяне на правни и 
финансови рамки и следва да 
включват предоставянето на 
необходимата техническа помощ и 
трансфер на знания в тясно 
сътрудничество с частния сектор. 
Ангажиментите за добро управление 
и перспективата за стабилно, 
дългосрочно сътрудничество следва да 
бъдат условия за съвместна работа 
със Съюза. Сътрудничеството в 
областта на устойчивата енергия 
следва да бъде основен приоритет за 
подходящите държави в рамките на 
инициативата „Глобален портал“ 
(„Global Gateway“). 
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Изменение 5
Предложение за директива
Съображение 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

(3) В Директива (ЕС) 2018/2001 на 
Европейския парламент и на Съвета9 се 
определя обвързваща цел на Съюза за 
достигане на поне 32% дял на енергията 
от възобновяеми източници в брутното 
крайно потребление на енергия на 
Съюза до 2030 г. Съгласно Плана във 
връзка с целта в областта на климата 
делът на енергията от възобновяеми 
източници в брутното крайно 
потребление на енергия би трябвало да 
се увеличи до 40 % до 2030 г., за да се 
постигне целта на Съюза за намаляване 
на емисиите на парникови газове10. 
Следователно целта, посочена в член 3 
от тази директива, трябва да бъде 
повишена.

(3) В Директива (ЕС) 2018/2001 на 
Европейския парламент и на Съвета9 се 
определя обвързваща цел на Съюза за 
достигане на поне 32% дял на енергията 
от възобновяеми източници в брутното 
крайно потребление на енергия на 
Съюза до 2030 г. Съгласно Плана във 
връзка с целта в областта на климата 
делът на енергията от възобновяеми 
източници в брутното крайно 
потребление на енергия би трябвало да 
се увеличи до 45 % до 2030 г., за да се 
постигне целта на Съюза за намаляване 
на емисиите на парникови газове10. 
Следователно целта, посочена в член 3 
от тази директива, трябва да бъде 
повишена.

_________________ _________________
9 Директива (ЕС) 2018/2001 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
11 декември 2018 г. за насърчаване 
използването на енергия от 
възобновяеми източници, OВ L 328, 
21.12.2018 г., стр. 82—209.

9 Директива (ЕС) 2018/2001 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
11 декември 2018 г. за насърчаване 
използването на енергия от 
възобновяеми източници, OВ L 328, 
21.12.2018 г., стр. 82—209.

10 Точка 3 от съобщение на Комисията 
COM(2020) 562 final, 17.9.2020 г., 
Засилване на европейската амбиция в 
областта на климата за 2030 г. 
Инвестиция в неутрално по отношение 
на климата бъдеще в полза на нашите 
граждани

10 Точка 3 от съобщение на Комисията 
COM(2020) 562 final, 17.9.2020 г., 
Засилване на европейската амбиция в 
областта на климата за 2030 г. 
Инвестиция в неутрално по отношение 
на климата бъдеще в полза на нашите 
граждани.

Изменение 6
Предложение за директива
Съображение 3 а (ново)
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(3а) Освен въздействието, което 
оказва върху земеползването, 
увеличеното търсене на биогорива 
рискува да затвърди селскостопански 
модел, който допринася за 
намаляването на биологичното 
разнообразие и рискува да засили 
натиска върху незаконното 
използване на земя за 
селскостопански цели. Нарастването 
на потреблението на биогорива в 
държавите членки, както и в 
развиващите се държави, може да 
доведе до непреки промени в 
земеползването и до нестабилност на 
цените на храните, застрашавайки 
световната продоволствена 
сигурност. Поради това е важно 
търсенето от Съюза на възобновяеми 
горива от небиологичен произход 
(RFNBO) да не насърчава модели на 
неустойчиво производство извън 
Съюза. За да се смекчи този риск, 
RFNBO следва да отговарят на набор 
от минимални критерии, 
включително във връзка с ползването 
на земята и водата, и не трябва да се 
конкурират с потребностите на 
местните общности от 
водоснабдяване, земя и енергия, както 
и да бъдат в съответствие с целите 
на ЦУР, както и с Парижкото 
споразумение и международните 
споразумения относно биологичното 
разнообразие и околната среда. 
Йерархията на употребата на 
хранителни и фуражни култури 
следва да бъде отразена в 
националните политики и схеми за 
подпомагане на биоенергията, 
разработени от всяка държава членка 
и в държавите партньори. В случай 
на сериозно напрежение на 
селскостопанските пазари следва да 
се дава приоритет на 
продоволствената сигурност.
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Изменение 7
Предложение за директива
Съображение 4 а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(4а) За да се насърчи устойчивата 
кръгова икономика и да се постигнат 
целите на тяхното развитие, 
биогоривата от нови поколения и 
биогазовете, произведени от 
суровините, посочени в 
приложение IX, част А към 
Директива (ЕС) 2018/2001, които не се 
конкурират със сигурността на 
доставките на храни, следва да се 
отчитат двойно с оглед на целта за 
намаляване на интензитета на 
емисиите на парникови газове, 
определена в член 25, параграф 1, 
първа алинея, буква а) от посочената 
директива.

Изменение 8

Предложение за директива
Съображение 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

(5) Бързият растеж и повишаването 
на разходната конкурентоспособност по 
отношение на производството на 
електрическа енергия от възобновяеми 
източници могат да бъдат използвани за 
удовлетворяване на нарастващ дял от 
потребностите от енергия — например 
чрез използване на термопомпи за 
отопление на помещения или за 
нискотемпературни промишлени 
процеси, електрически превозни 
средства в транспорта или електрически 
пещи в определени промишлени 
отрасли. Електрическата енергия от 

(5) Бързият растеж и повишаването 
на разходната конкурентоспособност по 
отношение на производството на 
електрическа енергия от възобновяеми 
източници могат да бъдат използвани за 
удовлетворяване на нарастващ дял от 
потребностите от енергия — например 
чрез използване на термопомпи за 
отопление на помещения или за 
нискотемпературни промишлени 
процеси, електрически превозни 
средства в транспорта или електрически 
пещи в определени промишлени 
отрасли. Електрическата енергия от 
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възобновяеми източници може да се 
използва и за производство на 
синтетични горива за потребление в 
транспортни сектори, в които трудно 
може да се постигне декарбонизиране, 
като например сектора на 
въздухоплаването и мореплаването. 
Рамката за електрификация трябва да 
създаде възможност за засилена и 
ефективна координация и за 
разширяването на пазарните механизми 
с цел да се съпоставят както 
предлагането, така и търсенето в 
пространството и времето, да се 
стимулира гъвкавостта на инвестициите 
и да се помогне за интегрирането на 
големи дялове от променливото 
производство на енергия от 
възобновяеми източници. Следователно 
държавите членки следва да гарантират, 
че внедряването на електрическата 
енергия от възобновяеми източници 
продължава да се увеличава с адекватни 
темпове, за да се отговори на 
нарастващото търсене. За тази цел 
държавите членки следва да създадат 
рамка, която включва съвместими с 
пазара механизми за преодоляване на 
оставащите пречки, и да разполагат със 
сигурни и адекватни електроенергийни 
системи, подходящи за големи 
количества енергия от възобновяеми 
източници, както и съоръжения за 
акумулиране, напълно интегрирани в 
електроенергийната система. По-
специално тази рамка ще доведе до 
преодоляване на оставащите пречки, 
включително нефинансови пречки, като 
например недостиг на цифрови и 
човешки ресурси, необходими на 
органите за обработка на нарастващия 
брой заявления за разрешение.

възобновяеми източници може да се 
използва и за производство на 
синтетични горива за потребление в 
транспортни сектори, в които трудно 
може да се постигне декарбонизиране, 
като например сектора на 
въздухоплаването и мореплаването. 
Рамката за електрификация трябва да 
създаде възможност за засилена и 
ефективна координация и за 
разширяването на пазарните механизми 
с цел да се съпоставят както 
предлагането, така и търсенето в 
пространството и времето, да се 
стимулира гъвкавостта на инвестициите 
и да се помогне за интегрирането на 
големи дялове от променливото 
производство на енергия от 
възобновяеми източници. Следователно 
държавите членки следва да гарантират, 
че внедряването на електрическата 
енергия от възобновяеми източници 
продължава да се увеличава с адекватни 
темпове, за да се отговори на 
нарастващото търсене, включително 
чрез координация на стратегиите 
относно вноса на равнището на 
Съюза. За тази цел държавите членки 
следва да създадат рамка, която включва 
съвместими с пазара механизми за 
преодоляване на оставащите пречки, и 
да разполагат със сигурни и адекватни 
електроенергийни системи, подходящи 
за големи количества енергия от 
възобновяеми източници, както и 
съоръжения за акумулиране, напълно 
интегрирани в електроенергийната 
система. По-специално тази рамка ще 
доведе до преодоляване на оставащите 
пречки, включително нефинансови 
пречки, като например недостиг на 
цифрови и човешки ресурси, 
необходими на органите за обработка на 
нарастващия брой заявления за 
разрешение.

Изменение 9
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Предложение за директива
Член 1 – параграф 1 – точка 2 – буква б а (нова)
Директива (ЕС) 2018/2001
Член 3 – параграф 3 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ба) вмъква се следният параграф:
3а. Държавите членки 
гарантират, че техните национални 
политики, включително 
произтичащите от тях задължения 
съгласно членове 25 — 28, и техните 
схеми за подпомагане са разработени 
при надлежно отчитане на 
предимството на използването на 
културите за производството на 
храни и фуражи. За всеки хранителен 
и фуражен продукт, използван в 
производството на биоенергия, 
държавите членки определят 
максимална цена, над която се спира 
схемата за подпомагане на 
биоенергията, за чието производство 
се използва селскостопанска биомаса 
в конкуренция с нейното използване за 
производството на храни. Държавите 
членки могат да въведат 
компенсационна схема за 
икономическите оператори, 
участващи в производството на 
биоенергия, до размера на 
фиксираните разходи, които не са 
покрити по време на периода на 
спиране.

Изменение 10

Предложение за директива
Член 1 – параграф 1 – точка 2 – буква в
Директива (ЕС) 2018/2001
Член 3 – параграф 4а

Текст, предложен от Комисията Изменение

4а. Държавите членки установяват 
рамка, която може да включва схеми за 
подпомагане и да улеснява 

4а. Държавите членки установяват 
рамка, която може да включва схеми за 
подпомагане и да улеснява 
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оползотворяването на споразуменията 
за закупуване на електрическа енергия 
от възобновяеми източници, 
позволяваща внедряването на 
електрическа енергия от възобновяеми 
източници до равнище, което е в 
съответствие с националния принос на 
държавата членка, посочен в параграф 2, 
и с темп, който е в съответствие с 
индикативните криви, посочени в член 
4, буква а), точка 2 от Регламент (ЕС) 
2018/1999. По-специално тази рамка 
води до преодоляване на оставащите 
пречки пред постигането на високо 
равнище на снабдяване с електрическа 
енергия от възобновяеми източници, 
включително пречките, свързани с 
процедурите за издаване на 
разрешителни. При разработването на 
тази рамка държавите членки вземат 
предвид допълнителната електрическа 
енергия от възобновяеми източници, 
необходима за задоволяване на 
търсенето в сектора на транспорта, 
промишлеността, строителството и 
топлинната енергия и енергията за 
охлаждане, както и за производството 
на възобновяеми горива от 
небиологичен произход.“;

оползотворяването на споразуменията 
за закупуване на електрическа енергия 
от възобновяеми източници, 
позволяваща внедряването на енергия 
от възобновяеми източници до равнище, 
което е в съответствие с националния 
принос на държавата членка, посочен в 
параграф 2, и с темп, който е в 
съответствие с индикативните криви, 
посочени в член 4, буква а), точка 2 от 
Регламент (ЕС) 2018/1999. По-
специално тази рамка води до 
преодоляване на оставащите пречки 
пред постигането на високо равнище на 
снабдяване с енергия от възобновяеми 
източници, включително пречките, 
свързани с процедурите за издаване на 
разрешителни. При разработването на 
тази рамка държавите членки вземат 
предвид допълнителната електрическа 
енергия от възобновяеми източници, 
необходима за задоволяване на 
търсенето в сектора на транспорта, 
промишлеността, строителството и 
топлинната енергия и енергията за 
охлаждане, както и за производството 
на възобновяеми горива от 
небиологичен произход.“;

 

Изменение 11
Предложение за директива
Член 1 – параграф 1 – точка 8 – буква а – подточка i
Директива (ЕС) 2018/2001
Член 19 – параграф 2 – първа алинея

Текст, предложен от Комисията Изменение

За тази цел държавите членки 
гарантират издаването на гаранция за 
произход в отговор на искане от страна 
на производител на електрическа 
енергия от възобновяеми източници. 
Държавите членки могат да предвидят 
издаването на гаранции за произход за 
енергия от невъзобновяеми източници. 

За тази цел държавите членки 
гарантират издаването на гаранция за 
произход в отговор на искане от страна 
на производител на електрическа 
енергия от възобновяеми източници. 
Държавите членки предвиждат 
издаването на гаранции за произход за 
енергия от невъзобновяеми източници. 
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Издаването на гаранции за произход 
може да се обвърже с изискване за 
минимална гранична стойност на 
мощността. Гаранцията за произход е за 
стандартно количество енергия от 1 
MWh. За всеки MWh произведена 
енергия може да бъде издадена само 
една гаранция за произход.“;

За преходен период до 2025 г. се 
прилагат ускорени процедури въз 
основа на доброволни схеми. 
Издаването на гаранции за произход 
може да се обвърже с изискване за 
минимална гранична стойност на 
мощността. Гаранцията за произход е за 
стандартно количество енергия от 1 
MWh. За всеки MWh произведена 
енергия може да бъде издадена само 
една гаранция за произход.“;

Изменение 12

Предложение за директива
Член 1 – параграф 1 – точка 1 – буква б а (нова)
Директива (ЕС) 2018/2001
Член 19 – параграф 11

Текст в сила Изменение

ба) параграф 11 се заменя със 
следното:

11. Държавите членки не трябва 
да признават гаранции за произход, 
издадени от трета държава, освен ако 
Съюзът е сключил с тази трета 
държава споразумение за съвместно 
признаване на гаранции за произход, 
издадени съответно в Съюза и от 
съпоставими системи в тази трета 
държава, и само в случаите на пряк 
внос или износ на енергия.

11. Комисията издава насоки, в 
които се поясняват изискванията на 
Съюза за признаване на гаранции за 
произход, издадени от трета държава, 
включително свързаните условия за 
управление, с цел улесняване и 
рационализиране на договарянето на 
подобни споразумения с трети 
държави. Държавите членки не 
признават гаранции за произход, 
издадени от трета държава, освен 
когато са спазени издадените насоки 
на Съюза.

Изменение 13
Предложение за директива
Член 1 – параграф 1 – точка 8 – буква б б (нова)
Директива (ЕС) 2018/2001
Член 19 – параграф 12 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

бб) вмъква се следният параграф:



AD\1255380BG.docx 13/19 PE719.604v02-00

BG

12а. Без да се засяга параграф 11, 
Комисията предлага ускорена 
процедура за доброволни схеми за 
временен период до 2025 г. 
Доставките по временни дългосрочни 
договори се ползват от клауза за 
запазване на придобитите права. До 
2025 г. се въвежда схема за гаранции 
за произход.

Изменение 14
Предложение за директива
Член 1 – параграф 1 – точка 11
Директива (ЕС) 2018/2001
Член 22а – параграф 2а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

2а. До ... [една година след 
влизането в сила на настоящата 
директива за изменение] Комисията 
разработва глобална стратегия за 
внос на RFNBO и водород. Тази 
стратегия включва индикативни цели 
и мерки за вноса на електроенергия 
от възобновяеми източници, RFNBO 
и водород от възобновяеми 
източници. Комисията разглежда 
възможността за предоставяне на 
подкрепа за вноса чрез създаването на 
платформа за провеждане на 
процедури за възлагане на дългосрочни 
договори за доставка. Държавите 
членки предприемат подходящи 
мерки за прилагане на стратегията в 
своите интегрирани национални 
планове в областта на енергетиката 
и климата и доклади за напредъка, 
представяни съгласно член 3, член 14 
и член 17 от Регламент 
(ЕС) 2018/1999. В стратегията се 
взема също така предвид 
необходимостта от развитие на 
достъпа до енергия за местното 
население.
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Изменение 15
Предложение за директива
Член 1 – параграф 1 – точка 14
Директива (ЕС) 2018/2001
Член 25 – параграф 1 – алинея 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

При въвеждане на задължението за 
доставчиците на горива държавите 
членки могат да освобождават 
доставчиците на горива, които доставят 
електрическа енергия или възобновяеми 
течни и газообразни транспортни горива 
от небиологичен произход, от 
изискването да спазват минималния дял 
на биогорива от нови поколения и 
биогаз, произведени от суровините, 
посочени в приложение IX, част А по 
отношение на тези горива.

При въвеждане на задължението за 
доставчиците на горива държавите 
членки могат да освобождават 
доставчиците на горива, които доставят 
електрическа енергия или възобновяеми 
течни и газообразни транспортни горива 
от небиологичен произход, от 
изискването да спазват минималния дял 
на биогорива от нови поколения и 
биогаз, произведени от суровините, 
посочени в приложение IX, част А по 
отношение на тези горива. В случай на 
спиране на националната политика и 
схема за подпомагане, както е 
предвидено в член 3, параграф 3а, 
задължението на доставчиците на 
горива да намалят интензитета на 
емисиите на парникови газове, 
определен в параграф 1, буква а) от 
настоящия член, се изчислява 
пропорционално на периода на 
спиране и въз основа на различните 
възобновяеми източници, използвани 
през предходната година.

Изменение 16
Предложение за директива
Член 1 – параграф 1 – точка 15 – буква а – подточка i
Директива (ЕС) 2018/2001
Член 26 – параграф 1 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

„За целите на изчисляването на 
брутното крайно потребление на 
енергия от възобновяеми източници на 
дадена държава членка, посочено в 

„За целите на изчисляването на 
брутното крайно потребление на 
енергия от възобновяеми източници на 
дадена държава членка, посочено в 
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член 7, и на целта относно намаляването 
на интензитета на парниковите газове, 
посочена в член 25, параграф 1, първа 
алинея, точка а), делът на биогоривата и 
течните горива от биомаса и на 
потребените за транспортни цели 
газообразни и твърди горива от биомаса, 
произведени от хранителни и 
фуражни култури, не надхвърля с 
повече от един процентен пункт дела 
на тези горива в крайното потребление 
на енергия в транспортния сектор 
през 2020 г. в дадената държава членка, 
с максимална стойност от 7 % от 
крайното потребление на енергия в 
транспортния сектор на тази държава 
членка.“;

член 7, и на целта относно намаляването 
на интензитета на парниковите газове, 
посочена в член 25, параграф 1, първа 
алинея, точка а), делът на биогоривата и 
течните горива от биомаса и на 
потребените за транспортни цели 
газообразни и твърди горива от биомаса, 
произведени от култури, не надхвърля 
дела на тези горива в крайното 
потребление на енергия в секторите на 
автомобилния и железопътния 
транспорт през 2020 г. в дадената 
държава членка, с максимална стойност 
от 7 % от крайното потребление на 
енергия в секторите на автомобилния 
и железопътния транспорт на тази 
държава членка. В случай на сериозни 
смущения на пазарите на храни 
държавите членки въвеждат 
временни мерки за спиране на 
производството на биогорива от 
растителни култури, течни горива 
от биомаса и газообразни и твърди 
горива от биомаса, при условие че те 
действително са в конкуренция с 
културите за производство на храни, 
за да се намали търсенето на енергия 
за хранителни стоки, да се осигурят 
допълнителни доставки на храни и да 
се стабилизират световните пазари 
на хранителни стоки.“;

 

Изменение 17
Предложение за директива
Член 1 – параграф 1 – точка 15 – буква б
Директива (ЕС) 2018/2001
Член 26 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) в първа и пета алинея на 
параграф 2, „минималният дял, посочен 
в член 25, параграф 1, първа алинея“ се 
заменя с „целта за намаляване на 
интензитета на емисиите на парникови 
газове, посочена в член 25, параграф 1, 

б) в първа и пета алинея на 
параграф 2, „минималният дял, посочен 
в член 25, параграф 1, първа алинея“ се 
заменя с „целта за намаляване на 
интензитета на емисиите на парникови 
газове, посочена в член 25, параграф 1, 
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първа алинея, точка а)“; първа алинея, точка а)“;

в параграф 2, първа алинея след 
текста „с високи въглеродни запаси“ 
се добавя текстът „включително 
палмово масло и соево масло, заедно с 
техните съвместни продукти“ и се 
заличава текстът „освен ако те са 
сертифицирани като биогорива, 
течни горива от биомаса или 
газообразни и твърди горива от 
биомаса с нисък риск от непреки 
промени в земеползването, съгласно 
настоящия параграф“.

 

Изменение 18
Предложение за директива
Член 1 – параграф 1 – точка 19
Директива (ЕС) 2018/2001
Член 29 а – параграф 3 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

3а. За да се осигурят 
равнопоставени условия за RFNBO, в 
срок до ... [шест месеца от влизането 
в сила на настоящата директива за 
изменение] Комисията изготвя 
законодателно предложение за 
определяне на еквивалентни критерии 
за устойчивост за производствените 
процеси с водород и други получени от 
водород синтетични горива, различни 
от RFNBO.

Изменение 19

Предложение за директива
Член 1 – параграф 1 – точка 22 а (нова)
Директива (ЕС) 2018/2001
Член 33 – параграф 2 а (нов)
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(22а) в член 33 се вмъква следният 
параграф:
„2а. До 2023 г. и в съответствие с 
прилагането на принципа на отмяна 
на предишни тежести при въвеждане 
на нови Комисията представя, по 
целесъобразност, предложения за 
компенсиране на регулаторната 
тежест, въведена с настоящата 
директива, чрез изменение или 
заличаване на разпоредби в други 
законодателни актове на Съюза, 
които водят до разходи за 
привеждане в съответствие за 
засегнатите сектори.“
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